


Titus 2:11 ï13 (Bible21)
11Boģ² sp§sn§ milost se totiģ zjevila vġem lidem. 12Uļ² n§s, 
abychom se zŚekli bezboģnosti a svŊtskĨch ģ§dost² a ģili na 
tomto svŊtŊ rozv§ģnŊ, spravedlivŊ a zboģnŊ, 13v oļek§v§n² t® 
poģehnan® nadŊjeïslavn®ho pŚ²chodu(Ś.: έɸȆűǼȊŮȆŬ)
naġeho velik®ho Boha a Spasitele Jeģ²ġe Krista.



мΦ  ¨ǾƻŘŜƳ
1. OPATRNOSTΦ ±ŠǌƝƳΣ ȌŜ ƧŜ őŀǎ ŘƻǎǇŠǘ ǾŜ ǾŠŎŜŎƘ ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛŜ ŀ ǳǾŠŘƻƳƛǘ ǎƛΣ ȌŜ 
ƧŜƴ Ȋ őłǎǘƝ ǇƻȊƴłǾłƳŜΣ ŀ ǇǊƻǘƻ ƳƴƻƘŞ ǾŠŎƛ Ǿ ǘƻƳǘƻ ǘŞƳŀǘǳ Ƨǎƻǳ Ǿ tƝǎƳǳ ǾŜƭƳƛ 
ƴŜƧŜŘƴƻȊƴŀőƴŞΦ aŠƭƛ ōȅŎƘƻƳ ǇǊƻǘƻ ōȇǘ ǾŜƭƳƛ ƻǇŀǘǊƴƝ Ǿ ǇǌƛƧƝƳłƴƝ ǾǑŜŎƘ 
ǎǇŜƪǳƭŀǘƛǾƴƝŎƘ ƴłȊƻǊǻ Ǿ ǘƻƳǘƻ ǘŞƳŀǘǳΦ bŀ ŘǊǳƘŞ ǎǘǊŀƴŠ Ƨǎƻǳ ǳǊőƛǘŞ ǾŠŎƛΣ ƪǘŜǊŞ 
Ƨǎƻǳ ǌŜőŜƴȅ Ǿ tƝǎƳǳ ǾŜƭƳƛ ƧŀǎƴŠΣ ŀ ǘŠŎƘ ōȅŎƘƻƳ ǎŜ ƳŠƭƛ ŘǊȌŜǘΦ 

2. POKORAΦ WŜ ǘǌŜōŀ ǎƛ ǳǾŠŘƻƳƛǘΣ ȌŜ ƪŀȌŘł Ǒƪƻƭŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎŜ Ƴł ǎƴŀƘǳ Ŏƻ ƴŜƧƭŞǇŜ 
ǾȅǎǾŠǘƭƛǘ ǾǑŜΣ Ŏƻ .ƛōƭŜ ƴŀ ǘŞƳŀ ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛŜ ǌƝƪłΦ aŠƭƛ ōȅŎƘƻƳ ǇǊƻǘƻ ȊŀŎƘƻǾŀǘ 
ǇƻƪƻǊǳ ǾŜ ǎǾȇŎƘ ǇƻǎǘƻƧƝŎƘ ƪ ƻǇƻƴŜƴǘǻƳΣ ŀ ƘƭŀǾƴŠ ƪ ǘŞƳŀǘǳΦ aǳǎƝƳŜ ǎƛ ǇǌƛȊƴŀǘΣ 
ȌŜ ƪŀȌŘȇ ǎȅǎǘŞƳ ǾȇƪƭŀŘǳ Ƴł ƳƴƻƘƻ ǎƛƭƴȇŎƘ ǎǘǊłƴŜƪΣ ƪǘŜǊŞ ƳƴƻƘł ƳƝǎǘŀ Ȋ tƝǎƳŀ 
ǾȅǎǾŠǘƭǳƧƝ ŘƻōǌŜΣ ŀƭŜ Ǉŀƪ Ƴł ƴŠƪǘŜǊŞ ǎƭŀōƛƴȅΣ ƪŘȅ ƧŜ ȊǌŜƧƳŞΣ ȌŜ ƴŠƪǘŜǊł ƳƝǎǘŀ Ȋ 
tƝǎƳŀΣ ǇǌƝƭƛǑ Řƻ ŘŀƴŞƘƻ ǎȅǎǘŞƳǳ ƴŜǎŜŘƝΦ tǊƻōƭŞƳ ƧŜΣ ȌŜ ǘƻ ǘŀƪ ƧŜ ǎ ƪŀȌŘȇƳ 
ǎȅǎǘŞƳŜƳΦ tǊƻǘƻ ǘŀ ǇƻƪƻǊŀΦ

3. PROPOJENOSTΦ ¢ǊƻŎƘǳ ƴŀŘƴŜǎŜƴŠ ōȅ ǎŜ Řłƭƻ ǌƝŎǘΣ ȌŜ ƻŘōƻǊƴƻǎǘ αŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎά 
ƴŜŜȄƛǎǘǳƧŜΣ ǇǊƻǘƻȌŜ ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛƛ ƴŜƧŘŜ ƻŘŘŠƭƛǘ ƻŘ ŎŜƭƪƻǾŞ ǘŜƻƭƻƎƛŜΣ ŀ ƘƭŀǾƴŠ 
ƘŜǊƳŜƴŜǳǘƛŎƪŞƘƻ ǇǌƝǎǘǳǇǳ ƪ .ƛōƭƛΦ tǊƻǘƻ 9ǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛƛ ƳŀƧƝ ǾȅǎǾŠǘƭƻǾŀǘ 
ǘŜƻƭƻƎƻǾŞΦ ! ǘŀƪŞ ǇŀǎǘƻǌƛΣ ǇǊƻǘƻȌŜ ƧƝ ƴŜƧŘŜ ƻŘŘŠƭƛǘ ƻŘ ȌƛǾƻǘŀ ƛ ƘƛǎǘƻǊƛŜ ŎƝǊƪǾŜΣ ƪŘŜ 
Ƨǎƻǳ ǎƛƭƴŠ ȊǾŀȌƻǾłƴȅ ƛ ŘƻǇŀŘȅ ŘŀƴŞƘƻ ƘŜǊƳŜƴŜǳǘƛŎƪŞƘƻ ǇǌƝǎǘǳǇǳ ƴŀ ǇƻǎǘƻƧŜ 
ǾŠǌƝŎƝŎƘ ƪ ǾƴŠƧǑƝƳǳ ǎǾŠǘǳ ŀǘŘΦ



2. aƻƧŜ ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛŎƪŞ ŘƻǎǇƝǾłƴƝ 







WŜŘŜƴ Ȋ ǇǊǾƴƝŎƘ pre-ǘǊƛōǳƭŀőƴƝŎƘ, ǇǊŜƳƛƭŜƴƛłƭƴƝŎƘ
ŘƛǎǇŜƴȊŀŎƛƻƴłƭƴƝŎƘƎǊŀŦǻ
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WŜŘŜƴ Ȋ ŀŘǾŜƴǘƛǎǘƛŎƪȇŎƘ ǎȅǎǘŞƳǻ ǇƻőƝǘłƴƝ



2. aƻƧŜ ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛŎƪŞ ŘƻǎǇƝǾłƴƝ 

1. ½Ɲǎƪŀƭ ƧǎŜƳ ǇŜǾƴƻǳ Ƨƛǎǘƻǘǳ ǊŜŀƭƛǘȅ ƴŀǑƝ ǇƻȌŜƘƴŀƴŞ ƴŀŘŠƧŜΣ 
ǘƧΦ ƻőŜƪłǾłƴƝ ǾƛŘƛǘŜƭƴŞƘƻ ǇǌƝŎƘƻŘǳ tłƴŀ WŜȌƝǑŜ Ǿ ƳƻŎƛ ŀ ǎƭłǾŠΦ

2. Proto jsem se odklonil od ŘƛǎǇŜƴȊŀŎƛƻƴŀƭƴƝƘƻǇǊŜǘǊƛōǳƭŀőƴƝƘƻ
premilenialismuŀ ǇƻǎǘǳǇƴŠ ƧǎŜƳ ŘƻǎǇŠƭ ƪ ȊłǾŠǊǳΣ ȌŜ ƴŜƧōƭƝȌ ƳŞƳǳ 
ŎƘłǇłƴƝ ƧŜ ƘƛǎǘƻǊƛŎƪȇ premilenialismusǎǘŀǊŞ όǇǌŜŘ-ƪƻƴǎǘŀƴǘƛƴƻǾǎƪŞύ 
ŎƝǊƪǾŜΣ ƻǾǑŜƳ ōŜȊ ƧŜƧƛŎƘ ǘŜƻƭƻƎƛŜ ƴłƘǊŀŘȅ.



5ƛǎǇŜƴǎŀŎƛƻƴłƭƴƝpre-ǘǊƛōǳƭŀőƴƝ
premilenialismus

Å Plymouth BrethrenόмфΦ ǎǘƻƭŜǘƝύ
Å J. Nelson Darby, C.I. Scofield, Harry A. Ironside, Gleason Archer, Donald G. Barnhouse, 

Hal Lindsey, Chuck Smith, John MacArthur, Charles Ryrie, Charles Stanley, 
Norman L. Geisler, and Tim LaHaye.



IƛǎǘƻǊƛŎƪȇ premilenialismus

Å Many early church fathersτincluding Lactantius(240ς320), Irenaeus (130ς200), 
Justin Martyr (100ς165), and probably Papias(60ς130), a disciple of the apostle John.

Å David Dockery, John Warwick Montgomery, George R. Beasley-Murray, 
Robert Gundry, and George E. Ladd.

ÅǊƻǾƴŠȌ 5Φ!Φ Carson, Michael Brown, C. KeenerŀǘŘΦ ƳŀƧƝ ōƭƝȊƪƻ ƪ ǘƻƳǳǘƻ ǾȇƪƭŀŘǳ 
όƪǊƻƳŠ ƴłȊƻǊǳ ƴŀ LȊǊŀŜƭύ



Amilenialismus

Å Augustine of Hippo (354ς430) was the first amillennialist.
Å Martin Luther and John Calvin 
Å Evangelicaltheologians such as E.Y. Mullins, Abraham Kuyper, G.C. Berkouwer, 

Herschel Hobbs, Stanley Grenz, and J. I. Packer. 



Postmilenialismus

Å Joachim of Fiore (1135ς1202), 
Å Eusebius of Caesarea, Athanasius of AlexandriaΧ
Å Jonathan Edwards, B.B. Warfield, Augustus H. Strong, Charles Hodge, 

R.L. Dabney, Loraine BoettnerΣ wΦ/Φ {ǇǊƻǳƭΧ



2. aƻƧŜ ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛŎƪŞ ŘƻǎǇƝǾłƴƝ 

1. ±Ŝ ǾŠŎŜŎƘ ǎƻǳőŀǎƴŞƘƻ ǇǻǎƻōŜƴƝ .ƻȌƝƘƻ ƪǊłƭƻǾǎǘǾƝ Ǿ ǘƻƳǘƻ ǎǾŠǘŠΣ ǎ YǊƛǎǘŜƳ 
ǾƭłŘƴƻǳŎƝƳ ƴŀ ƴŜōŜǎƪŞƳ ǘǊǻƴŠ ŀ ȊŘŜ ǾŜ ǎǾŠǘŠ ǇǻǎƻōƝŎƝƘƻ .ƻȌƝƘƻ ŘǳŎƘŀ ŀ 
YǊƛǎǘƻǾŀ ¢ŠƭŀΣ ǳǇǊƻǎǘǌŜŘ ǾǑŜŎƘ ŀƴǘƛƪǊƛǎǘǻΣ ƧǎŜƳ ŀƳƛƭŜƴƛłƭƴƝrealista.

2. ± ƻǘłȊƪłŎƘ ǘƻƘƻΣ Ŏƻ ǎŜ ōǳŘŜ ŘƝǘ Ǉƻ YǊƛǎǘƻǾŠ ǎƭŀǾƴŞƳ ǇǌƝŎƘƻŘǳΣ ƧǎŜƳ ƘƛǎǘƻǊƛŎƪȇ 
premilenialistaΣ ǇǊƻǘƻȌŜ ƧŜ ǇǊƻ ƳŠ ǾȇȊƴŀƳƴŞ ǘƻΣ ȌŜ ƭƛŘŞΣ ƪǘŜǌƝ ƳŠƭƛ ƪ WŀƴƻǾƛ 
ƴŜƧōƭƝȌΣ ōȅƭƛ premilenialistyΦ bŀǾƝŎ ǾƴƝƳłƳ ŘǻƭŜȌƛǘƻǎǘ ȊŀǾǊǑŜƴƝ .ƻȌƝƘƻ ƧŜŘƴłƴƝ ǎ 
LȊǊŀŜƭŜƳ ƛ ƴłǊƻŘȅΦ

3. ½ ǘƻƘƻ ŘǻǾƻŘǳ ƧǎŜƳ ǘŀƪŞ ƪǌŜǎǙŀƴǎƪȇ ǎƛƻƴƛǎǘŀΣ ƻǾǑŜƳ Ǿ ƧŜƘƻ ǇǻǾƻŘƴƝƳ 
ǾȇȊƴŀƳǳΣ ne v jeho ŘƛǎǇŜƴȊŀŎƛƻƴłƭƴƝǇƻŘƻōŠΣ ƪǘŜǊł őŀǎǘƻ ǎǇƝǑŜ ǘŞ ǾŠŎƛ ǳōƭƛȌǳƧŜΦ

4. ±Ŝ ǾŠŎŜŎƘ ǇǌƝǎǘǳǇǳ ƪ hƭƛǾŜǘǎƪŞ ǊƻȊƳƭǳǾŠ ƧǎŜƳ őłǎǘŜőƴȇ preteristaόƴŜǇƭŞǎǘ ǎ 
ǇƭƴȇƳ preterismem).

5. ± ǇǌƝǎǘǳǇǳ ƪ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛ ƪƴƛƘȅ ½ƧŜǾŜƴƝ Ƴƛ ƴŜƧǾƝŎŜ ŘłǾł ǎƳȅǎƭ ŜƪƭŜƪǘƛŎƪȇ ǇǌƝǎǘǳǇ, 
(viz Keenerŀ ƳƴƻȊƝ ƧƛƴƝύΦ  



α/ƘǘŠƭ ōȅŎƘ ŀǇŜƭƻǾŀǘ ƴŀ ƧŜŘƴǳ ƘƭŀǾƴƝ ǾŠŎΥ ȌłŘƴȇ .ƛōƭƛ ƴŀǎłƪƭȇ WŜȌƝǑǻǾ ǎƻǳőŀǎƴƝƪ ǎƛ ƴŜƳȅǎƭŜƭΣ 
ȌŜ ƪŘȅȌ ǇǌƛƧŘŜ aŜǎƛłǑΣ ōǳŘŜ ǘŀƪƻǾȇΣ Ƨŀƪȇ ōȅƭ WŜȌƝǑΦ tǊƻǘƻ ƳłƳ ǘŀƪƻǾŞ ǇƻŘŜȊǌŜƴƝΣ ȌŜ ǘƻΣ Ŏƻ Ƴȅ 
ǎƛ αƳȅǎƭƝƳŜάΣ ȌŜ ǎŜ ǎǘŀƴŜΣ ƧŜ ǇƻǳȊŜ ǘŀƪƻǾȇƳ ȊłōƭŜǎƪŜƳ ǘƻƘƻΣ Ŏƻ ǎŜ ǎƪǳǘŜőƴŠ ǎǘŀƴŜΦ ±ŠǘǑƛƴŀ 
ǘŠŎƘΣ ƪǘŜǌƝ ƳƭǳǾƝ ƻ 5ǊǳƘŞƳ ǇǌƝŎƘƻŘǳΣ αǘƻƘƻ ǾƝ ǾƝŎΣ ƴŜȌ ƧŜ ȊŘǊłǾƻά ŀ ƧŜ ǘƻ ǘŜƴ ŘǊǳƘ ǾŠŘŠƴƝΣ 
ƪǘŜǊŞ ōȅŎƘ ŎƘǘŠƭ Ȋŀǘƭŀőƛǘ ȊǇłǘƪȅ Ȋŀ ȊłǾƻƧ ǘŀƧŜƳƴŀ ǘƝƳΣ Ŏƻ ƧǎŜƳ ȊŘŜ ǌŜƪƭΦ 

!ƴƻΣ hƴ ǎŜ ǾǊłǘƝΣ ŀƭŜ Ƨŀƪ ōǳŘŜ ƧŜƘƻ ƴłǾǊŀǘ ǾȅǇŀŘŀǘΚ 

hōłǾłƳ ǎŜΣ ȌŜ ƪŀȌŘȇ Ȋƴłǎ ōǳŘŜ ǇǌŜƪǾŀǇŜƴΦ α



3. [ŜǘƴƛőƴƝ ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛŜ
1. bŜ ǾǑƛŎƘƴƛ ǊŀƴƝ ƭŜǘƴƛőƴƝ ōȅƭƛ ŘƛǎǇŜƴȊŀŎƛƻƴŀƭƛǎǘŞΦ ±ŠǘǑƛƴŀ Ȋ ƴƛŎƘ ǎǇƝǑŜ ȊŘǻǊŀȊƶƻǾŀƭŀ 
αtƻȊŘƴƝ ŘŞǑǙά 5ǳŎƘŀ ǎǾŀǘŞƘƻ ǇǌŜŘ YǊƛǎǘƻǾȇƳ ƻǇŠǘƻǾƴȇƳ ǇǌƝŎƘƻŘŜƳΦ

2. hŘ плΦ ƭŜǘ όнлΦ ǎǘƻƭŜǘƝύ Ȋŀőŀƭƛ [ŜǘƴƛőƴƝ ǳőƛǘ dispezacionalismusƧŀƪƻ ǊŜŀƪŎƛ Ǿǻőƛ 
IƴǳǘƝ ǇƻȊŘƴƝƘƻ ŘŜǑǘŠΣ ŀ ǘŀƪŞ ǇǊƻǘƻΣ ȌŜ ǎŜ ǎƴŀȌƛƭƛ ǾƝŎŜ ǎǊƻǾƴŀǘ ƪǊƻƪ ǎ ǑƛǊǑƝ 
ŜǾŀƴƎŜƭƛƪłƭƴƝ ŎƝǊƪǾƛΦ

3. CǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭƛǎǘƛŎƪȇ dispenzacionalismusǎƛ ǾǑŀƪ ǇǌƝƭƛǑ ƴŜǎŜŘƴǳƭ ǎ ƭŜǘƴƛőƴƝ 
ŜǎŎƘŀǘƻƭƻƎƛƛΣ ǇǊƻǘƻȌŜ ōȅƭ ǾŜ ǎǾŞ ǇƻŘǎǘŀǘŠ ŎŜǎǎŜŎƛƻƴƛǎǘƛŎƪȇόǇƻǇƝǊŀƭ ǎƻǳőŀǎƴŞ 
ǇǊƻƧŜǾȅ ŘǳŎƘƻǾƴƝŎƘ ŘŀǊǻ ǳȊŘǊŀǾƻǾłƴƝΣ ƧŀȊȅƪǻ ŀǘŘΦύ

4. 5ƴŜǑƴƝ ƭŜǘƴƛőƴƝ ǘŜƻƭƻƎƻǾŞ ȊŘǻǊŀȊƶǳƧƝ ǇƻǾŀƘǳ .ƻȌƝƘƻ ƪǊłƭƻǾǎǘǾƝ ǾȅƧłŘǌŜƴƻǳ 
ǇƻƧƳŜƳ αǳȌ ƧŜ ǘŀŘȅΣ ŀƭŜ ƧŜǑǘŠ ƴŜΧά 

5. ± ƪƻƴǘǊŀǎǘǳ Ǿǻőƛ dispenzacionalismuΣ ƪǘŜǊȇ ƴŀōƝȊƝ ǇǌŜǎƴȇ ǎƭŜŘ ƪƭƝőƻǾȇŎƘ ǳŘłƭƻǎǘƝ 
ƪƻƴŎŜΣ ǎŜ ȊŘłΣ ȌŜ .ƛōƭŜ ǘŀƪƻǾȇǘƻ ǇǌŜǎƴȇ ǇǊƻǊƻŎƪȇ Ǉƭłƴ ǳŘłƭƻǎǘƛ ƪƻƴŎŜ ƴŜƴŀōƝȊƝΦ

Perspectives in Pentecostal Eschatologies: World Without End, Peter Althouseand Robby Waddell, 2010 Wipf and Stock Publ.



4. Wŀƪ ƧǎƳŜ ǎŜ ƪ ǘƻƳǳǘƻ ǳőŜƴƝ
dostali?















5. /ƻ ŘŠƭłƳŜΣ ƪŘȅȌ ƴŀǊŀȊƝƳŜ Ǿ .ƛōƭƛ
ƴŀ ǇǊƻǘƛŎƘǻŘƴŞ ǾȇǊƻƪȅΚ



Matouġ 27:37 (ĻSP)
37Nad hlavu mu dali n§pis o jeho provinŊn²: ĂToto je Jeģ²ġ, kr§l 
ĢidŢ.ñ

Marek 15:26 (ĻSP)
26 Abyl naps§n n§pis o jeho vinŊ: Kr§l ĢidŢ. 

Luk§ġ 23:38 (ĻSP)
38 Byl nad n²m i n§pis [napsanĨ ŚeckĨmi, latinskĨmi ahebrejskĨmi 
p²smeny]: ĂToto je kr§l ĢidŢ.ñ

Jan 19:19 (ĻSP)
19Pil§t napsal a upevnil na kŚ²ģ tak® n§pis, na kter®m bylo naps§no: 
,Jeģ²ġ NazaretskĨ ðkr§l ĢidŢó. 



tǌŜǎƴŠ ǘŜƴǘƻ ǇǊƛƴŎƛǇ ƳǳǎƝƳŜ ǇƻǳȌƛǘ ƛ Ǿ ǇǌƝǎǘǳǇǳ 
ƪ ǘŜȄǘǻƳΣ ƪǘŜǊŞ ǇƻǇƛǎǳƧƝ 5ǊǳƘȇ ǇǌƝŎƘƻŘ tłƴŀ WŜȌƝǑŜΦ

1. bŠƪǘŜǊŞ ƳƭǳǾƝ ƻ tǌƝŎƘƻŘǳ tłƴŀ Ǿ ƳƻŎƛ ŀ ǎƭłǾŠΦ

2. 5ǊǳƘŞ ƳƭǳǾƝ ƻ ǇǌŜƪǾŀǇƛǾŞƳ ǇǌƝŎƘƻŘǳ Ƨŀƪƻ ½ƭƻŘŠƧ Ǿ ƴƻŎƛΦ

3. 5ŀƭǑƝ ƳƭǳǾƝ ƻ ǇǌŜƪǾŀǇƛǾŞƳ ǇǌƝŎƘƻŘǳ ǇǊƻ ǎǾŠǘΣ ŀƭŜ ƴŜ ǇǊƻ ƴłǎΦ

4. WŜǑǘŠ ƧƛƴŞ ƳƭǳǾƝ ƻ ƴŀǑŜƳ ǎƘǊƻƳłȌŘŠƴƝ ƪ ƴŠƳǳΦ

5. bŠƪǘŜǊŞ ȊŀǎŜ ƳƭǳǾƝ ƻ ǾȊƪǌƝǑŜƴƝ Ȋ ƳǊǘǾȇŎƘ ŀ ƴŀǑŜƳ ǇǊƻƳŠƴŠƴƝ Ǿ 
ƻƪŀƳȌƛƪǳΣ Ǿ ŘǻǎƭŜŘƪǳ ƧŜƘƻ ǇǌƝŎƘƻŘǳΦ



6. ±ȅǘǊȌŜƴƝ ǾȅǘǊȌŜƴŞ Ȋ ƪƻƴǘŜȄǘǳ



Jan 14:2 ï3 (ĻSP)
2 VdomŊ m®ho Otce jsou mnoh® pŚ²bytky. Kdyby nebyly, Śekl 
bych v§m to. [NeboŠ] v§m jdu pŚipravit m²sto.3 A odejdu-li 
a pŚiprav²m v§m m²sto, opŊt pŚijdu avezmu v§s k sobŊ, 
abyste i vy byli tam, kde jsem j§. 

όмύ   ±ŜȊƳǳ Ǿłǎ ƪǎƻōŠ



Prof. Craig Keener:

αWŀƴ ȊǌŜƧƳŠ ƴŜƳł Ǿ ǘƻƳǘƻ ƪƻƴǘŜȄǘǳ ƴŀ 
Ƴȅǎƭƛ YǊƛǎǘǻǾ ŘǊǳƘȇ ǇǌƝŎƘƻŘΣ ŀƭŜ ƧŜƘƻ 
ƴłǾǊŀǘ Ǉƻ ǾȊƪǌƝǑŜƴƝΣ ƪŘȅ Řł ǳőŜŘƴƝƪǻƳ 
Ducha (14,16ς18). 

Wŀƪ ǾȊƪǌƝǑŜƴƝ ƳǊǘǾȇŎƘ όƪǘŜǊŞ WŜȌƝǑ 
ȊŀƘłƧƛƭύΣ ǘŀƪ ǳŘŠƭŜƴƝ 5ǳŎƘŀ ǎƛƎƴŀƭƛȊǳƧƝ Ǿ 
ȌƛŘƻǾǎƪŞƳ ǳőŜƴƝ ǇǌƝŎƘƻŘ ƴƻǾŞƘƻ ǾŠƪǳ 
ϝƪǊłƭƻǾǎǘǾƝΦ 

Ve 14,6ςт WŜȌƝǑ ǾȅǎǾŠǘƭǳƧŜΣ ƪŀƳ ƧŘŜ ŀ Ƨŀƪ 
Ȋŀ ƴƝƳ ǳőŜŘƴƝŎƛ ǇǌƛƧŘƻǳΦά

Keener, C. S. L±t ƪƻƳŜƴǘłǌ ƪ ŘƻōƻǾŞƳǳ ǇƻȊŀŘƝ .ƛōƭŜ

https://ref.ly/logosres/pbb:6f61b36a38da4b228f3569e153443003?ref=Bible.Jn14.3-4&off=8&ctx=+k%C2%A014%2c6%E2%80%937).%0a14%2c3%E2%80%934.+~Jan+z%C5%99ejm%C4%9B+nem%C3%A1+v%C2%A0to


όнύ   YŀǇƛǘƻƭŀ ƻ ǾȊƪǌƝǑŜƴƝ

1 KorintskĨm 15:22ï24 (ĻSP)
22 Jako v Adamovi vġichni um²raj², tak tak® v Kristu budou 
vġichni obģiveni. 23 KaģdĨ vġak ve sv®m poŚad²: jako prvotina
Kristus, potom pŚi jeho pŚ²chodu ti, kdo jsou Kristovi, 24 potom 
bude konec, aģ Kristus odevzd§ kr§lovstv² Bohu a Otci a zruġ² 
kaģdou vl§du, kaģdou vrchnost i moc. 

1 KorintskĨm 15:51ï52 (ĻSP)
51Hle, Ś²k§m v§m tajemstv²: Ne vġichni zemŚeme, ale vġichni 
budeme promŊnŊni, 52 nar§z, v okamģiku, pŚi zvuku posledn² 
polnice. Zazn² polnice, a mrtv² vstanou jako neporuġiteln² a 
my budeme promŊnŊni. 



όоύ   IƭŀǾƴƝ ǘŜȄǘ ǇǊƻ ǘƻǘƻ ǳőŜƴƝ

1 TesalonickĨm4:13ï18 (ĻSP)
13Nechceme v§s, bratŚi, nech§vat vnevŊdomosti o tŊch, kdo zesnuli, abyste 
se nermoutili jako ti ostatn², kteŚ² nemaj² nadŊji. 14Jestliģe vġak vŊŚ²me, ģe 
Jeģ²ġ zemŚel a vstal zmrtvĨch, tak BŢh tak® ty, kdo zemŚeli skrze Jeģ²ġe, 
pŚivede s n²m. 15NeboŠ toto v§m Ś²k§me slovem P§novĨm: My ģiv², kteŚ² 
jsme tu ponech§ni do pŚ²chodu P§na, jistŊ nepŚedejdeme ty, kteŚ² zesnuli, 
16protoģe za zvuku pŚikazuj²c²ho zvol§n², hlasu archandŊla aBoģ² polnice 
s§m P§n sestoup² z nebe a mrtv² v Kristu vstanou nejdŚ²ve. 17 Potom my 
ģiv², kteŚ² tu budeme ponech§ni, budeme spolu s nimi uchv§ceni v 
oblac²chdo vzduchu k setk§n² sP§nem. A tak uģ navģdy budeme s 
P§nem. 18Proto se tŊmito slovy navz§jem povzbuzujte. 



1 TesalonickĨm1:6 (ĻSP)
6 Avy jste se stali tŊmi, kdo napodobuj² n§s i P§na, kdyģ jste pŚijali Slovo v 
mnoh®m souģen²(thlipsis) s radost² Ducha Svat®ho. 

1 TesalonickĨm3:2ï4 (ĻSP)
2 aposlali jsme Timotea, naġeho bratra aBoģ²ho spolupracovn²ka v 
KristovŊ evangeliu, aby v§s upevnil a povzbudil ve vaġ² v²Śe, 3 aby se nikdo 
nezm²tal v tŊchto souģen²ch. Sami pŚece v²te, ģe k tomu tu jsme. 4

VģdyŠ kdyģ jsme byli u v§s, pŚedem jsme v§m Ś²kali, ģe n§s ļek§ souģen². 
To, jak v²te, se i stalo . 

1 TesalonickĨm3:7 (ĻSP)
7Proto jsme byli, bratŚi, ve vġ² sv® t²sni a souģen²povzbuzeni skrze vaġi 
v²ru, 





Acts 28:15 (ĻSP)
15Kdyģ o n§s tamn² bratŚi uslyġeli, pŚiġli n§m naprotiaģ k 
Appiovu trģiġti ake TŚem hospod§m. Jakmile je Pavel uvidŊl, 
vzdal d²ky Bohu a nabyl odvahy. 















Wright, N. T. (2007). tǌŜƪǾŀǇƛǾł ƴŀŘŠƧŜΣ őŜǎƪȇ ǇǌŜƪƭŀŘ orig. Surprisedby Hope, Biblionz.s. 2018, str. 163.



Matthew 24:40 ï41(ĻSP)
40 Tehdy budou dva na poli, jeden bude vzat a druhĨ bude 
zanech§n. 41DvŊ budou ml²t na obiln®m mlĨnku, jedna bude 
vzata a druh§ bude zanech§na. 

Matthew 24:37 ï40 (ĻSP)
37NeboŠ jak tomu bylo za dnŢ Noe, tak tomu bude [ i ]pŚi pŚ²chodu 
Syna ļlovŊka. 38 Jako totiģ v onŊch dnech pŚed potopou jedli, pili, 
ģenili se a vd§valy, aģ do dne, kdy Noe veġel do kor§bu, 39 a nic 
nepoznali, dokud nepŚiġla potopa a vġechny nesmetla, takovĨ 
bude i pŚ²chod Syna ļlovŊka. 
40 Tehdy budou dva na poli, jeden bude vzat a druhĨ bude 
zanech§n. 



Matthew 13:30 (ĻSP)
30 Nechte, aŠ oboj² roste spolu aģ do ģnŊ; a vļas ģnŊ Śeknu ģencŢm: Nejprve
posb²rejteplevel a svaģte ho do otĨpek, abyste jej zcela sp§lili, ale pġenici 
shrom§ģdŊtedo m® stodoly.óñ 

Matthew 13:37 ï43 (ĻSP)
37On [jim] odpovŊdŊl: ĂRozs®vaļ dobr®ho semena je Syn ļlovŊka38 a pole je 
svŊt. Dobr® semeno, to jsou synov® kr§lovstv², plevel jsou synov® toho 
Zl®ho; 39 nepŚ²tel, kterĨ je zasel, je ń§bel. 

ĢeŔ je skon§n² vŊkuaģenci jsou andŊl®. 40 Jako se tedy sb²r§ plevel ap§l² 
se v ohni, tak bude pŚi skon§n² [tohoto] vŊku. 41Syn ļlovŊka poġle sv® andŊly, 
i seberou z jeho kr§lovstv² vġechna pohorġen² a ty, kdo ļin² 
nepravost , 42 ahod² je do ohniv® pece; tam bude pl§ļ a skŚ²pŊn² zubŢ. 43

Tehdy se spravedliv² rozz§Ś² jako slunce v kr§lovstv²sv®ho Otce. Kdo m§ 
uġi [kslyġen²], aŠ poslouch§! ñ 



7. ± ǎƻǳƭŀŘǳ ǎ .ƛōƭƝΚ 
bŜōƻ ǇǊƻǘƛ ǇǊƻǳŘǳ ŎŜƭŞ .ƛōƭŜΧ



Sergej aƛƘłƯΣ ƪƴƛƘŀ ±ȅǘǊȌŜƴƝΥ

αtƻŘǎǘŀǘƻǳ ǾȅǘǊȌŜƴƝ ƧŜ evakuaceΦ WŜ ǘƻ ǵƴƛƪ ƪǌŜǎǙŀƴǻ 
Řƻ ōŜȊǇŜőƝ ƴŜōŜ ǇǌŜŘ ǘŠȌƪȇƳƛ ǊŀƴŀƳƛΣ ƪǘŜǊŞ 
ŘƻƭŜƘƴƻǳ ƴŀ ŎŜƭŞ ƭƛŘǎǘǾƻΦ {ǾŠǘ ƴŜƳǻȌŜƳŜ ȊƳŠƴƛǘΦ ½Ŝ 
ǎǾŠǘŀ ƳǳǎƝƳŜ uniknoutΦ aŠƭƛ ōȅŎƘƻƳ ƴŀ ǘƻ 
ǾȅƴŀƭƻȌƛǘ ǾŜǑƪŜǊƻǳ ǎƴŀƘǳ ŀ ŘƻǎƭƻǾŀ ǾƻƭŀǘΥ α2ƛƶǘŜ 
ǇƻƪłƴƝ ŀ ǾŠǌǘŜ Ǿ ŜǾŀƴƎŜƭƛǳƳΣ ƴŜōƻǙ ǎŜ ǇǌƛōƭƝȌƛƭƻ 
ƴŜōŜǎƪŞ YǊłƭƻǾǎǘǾƝάΦ bŜ ƪǾǻƭƛ ǘƻƳǳΣ ŀōȅ ǎŜ ƴłƳ ƭŞǇŜ 
Ȍƛƭƻ ƴŀ ȊŜƳƛΣ ŀƭŜ ǇǊƻǘƻΣ ŀōȅ Ŏƻ ƴŜƧǾƝŎŜ ƭƛŘƝ ŎƘȅǘƛƭƻ Řƻ 
ƴŜōŜ ǇƻǎƭŜŘƴƝ ƪƭƛŘƴȇ ǎǇƻƧΦ {ƻǳŘ ǎǾŠǘŀ ƧŜ ƴŜƻŘǾǊŀǘƴȇ 
ŀ ŘŀƭǑƝ ǎǇƻƧŜ ǘŀƪ ƪƭƛŘƴŞ ǳȌ ƴŜōǳŘƻǳΦά 



Zjeven² 3:10 (Bible21)
10Protoģe jsi zachoval slovo m® vytrvalosti, i j§ tŊ zachov§m 
od hodiny zkouġky, kter§ m§ pŚij²t na celĨ svŊt, aby byli 
vyzkouġeni obyvatel® zemŊ. 

(10Protoģe jsi moje vŊrn§ c²rkvi ve Filadelfii zachovala slovo m® vytrvalosti, 
i j§ tŊ zachov§m t²m, ģe zachov§m kŚesŠany ve 21. stolet² pŚed v§leļnĨm 
Ś§dŊn²m n§rodŢ t²m, ģe je evakuuji do nebe.)

Umuļen² Polykarpovo 19,1

Tolik tedy o blaģen®m Polykarpovi, kterĨ ïsonŊmi zFiladelfie ïsvŊdļil 
ve SmyrnŊ jako dvan§ctĨé

Jan 17:15 (ĻSP)
15Nepros²m, abys je vzal ze svŊta, ale abys je zachoval od zl®ho. 















Izaj§ġ 43:2 (ĻSP)
2Kdyģ pŢjdeġ pŚes vody, budu s tebou, a pŚes Śeky, nezalij² tŊ. 
Kdyģ pŢjdeġ ohnŊm, nesp§l²ġse a plamen tŊ neoģehne. 


